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XapakTrepucTHKa TUCUUILIHHBI

Huciumnaa “IIpodeccnoHaibHO-OpUEHTUPOBAHHBI MHOCTPAHHBIA S3bIK~ BXOJIWUT B
UK 0a30BBIX JUCHUILUIMH, SIBISIOMIMXCS 00s13aT€IbHBIM KOMIIOHEHTOM JIJI CTY/ICHTOB,
obOyuaromuxcst o cnenuansHoctd 5SB070800-HedTerazoBoe neno M UMEET BaKHOE
3HaYeHUE B (POPMHUPOBAHUU Y CIEHHAIMCTOB B ATOM 00JIACTH OOIIETEXHUYECKUX,
0OIlIeHaYYHBIX U1 TPOPECCUOHATIBHO - JEATENbHOCTHBIX KOoMIeTeHIuH. CocoOHOCTh
OCYIIECTBIIATh 3(PPEKTUBHOE HHOS3BIYHOE OOIIeHHe B X0j€ Npo(hecCHOHATBHOU
JESITETLHOCTH SABJISIETCSI BAXXHBIM KOMIIOHEHTOM MPO(ECCHOHATILHON MOJATOTOBKHU
CIEHHAIINCTA.

Heab AMCUUMIMHBI

Hucrumunaa  «IIpodeccronanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA HHOCTPAHHBIM  SI3BIK» CTaBUT
CBOEH LIENbIO MOBBIIICHUE YPOBHS BIIAJICHUS AHTJIMMCKAM $3bIKOM Yy CTYJICHTOB,
YCHEIIHO YCBaMBAIOIIMX OCHOBHYIO O0pa3oBaTEelbHYIO Mporpammy OakajaBpuaTa Io
COOTBETCTBYIOILIEMY  HANpaBJIEHUIO TMOJATOTOBKM, M OBJAJIEHHE HEOOXOIUMOMN
NpoEeCCUOHAIBHON TEPMUHOJIOTHEH Ha HWHOCTPAHHOM fA3BIKE, YTO TIO3BOJIUT B
JanbHENIIeM MOBBIIATh MPO(EeCCHOHATBHOE CaMOOOpa30BaHHUE.

3agaum JUCUUIJINHBI

3ajaun AUCIUIUIMHBI CIeIYIOLIHUE:

- paciupeHue JIEKCUKO-TPaMMaTU4E€CKOTO 0a3uca npodeccuoHanbHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTYJECHTOB;

- JaJbHEWIIIee pa3BUTHE HABBIKOB W3BJICUCHUS MPOPECCHOHATBHO PEICBAHTHOM
nH(OpMAIUU U3 UHOS3BIYHBIX MCTOYHHUKOB;

- COBEPIIICHCTBOBAHUE YMEHHMM B 00JIACTU YCTHOW M MUCHMEHHON peuu, HEOOXOIUMBIX
JUIST  ydacTUs B MEXKHAIMOHAIBHOW KOMMYHHKAIMA MPOGECCHOHATBHOTO U
aKaJIeMUYECKOTO XapaKTepa;

- MOATOTOBKA CTYJIEHTOB K CaMOCTOSITEIbHOMY COBEpPUICHCTBOBAHHIO B MHOCTPAHHOM
A3BIKE JJI aKaJIeMUYECKUX U MPOPECCUOHAIBHBIX IIEJICH.

B pe3ynbrate uzydeHus 1aHHOU JTUCHMIUIMHBI CTYJEHTHI JOJKHBI:

HMeTh TMpeICcTaBJIeHHe O CIEHHAIbHOW TEPMUHOJOTUM OCHOBHBIX IPOIECCOB
TEXHOJIOTHH Pa3pabOTKU MECTOPOXKICHUI HeTH U ra3a;



3Hamb:
- IGKCUYECKHUI ¥ TpaMMaTUYECKU MUHUMYM MHOSI3BIYHOTO OOIICHUS
npo(eccHoHaIbHOTO XapaKTepa, TEPMUHOJIOTHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B 00J1acTU
He(Tera3oBoro JAena;
- OCHOBHBIE MTPUEMBI TEXHUYECKOTO NIEPEBOIA TUTEPATYPHI 10 HEPTEra30BOMY JEly;
- OCHOBHbBIE TIPUEMBbl aHHOTHPOBAaHUA U pedepupoBaHUs JUTEpPaATyphl IO
CIEIHAIBHOCTH;
ymems':
- OPraHU30BbIBATh PEUEBYIO JIEITEIbHOCTh HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE, BBITIOJHSTh
MMMCbMEHHBIN U YCTHBIN TIEPEBOJT TEKCTOB B paMKaX MPO(PECCHOHAIBHON Cheph
OOIICHUS,
- U3BJCKaTh  HEOOXOAMMYI  HMH(POPMAIMIO W3  OPUTHHAIBHOTO  TEKCTa
podeCCHOHATEHON HANIPABICHHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- TepefaBaTh COAEPKAHUE MPOYUTAHHOIO TEKCTA HA HWHOCTPAHHOM SI3BIKE C
UCIIOJIb30BaHUEM He(Tera3oBoi TEPMUHOJIOTHH;
- npuooOpecmu npaKmuyecKkue HaGblKu':
- BOCHPUATHUS W TOHMMAHHS Ha CIyX COOOIICHHM ael0BOro, MH(GOPMAIMOHHOTO U
MPO(ECCUOHATIBHOTO XapaKTepa; JUAJTOTMYeCKON U MOHOJIOTMUECKOW peur B Ipejeiax
poeCCUOHATILHOMN JIESITEIbBHOCTH B 00JaCTH HEPTETra30BOro Jieja; YTeHUs JeJI0BOU U
HAyYHO-TEXHUYECKOU IOKYMEHTAIMH, IpelycMaTpUBalollee u3BjieueHne nHpopmamuu
U3 TMPOYUTAHHOTO U €€ UCIOJAb30BaHWE B pEYM; NUCbMa O(PUIMATBLHOTO U
po¢heCCUOHAIBHOTO XapaKTepa.
- IepeBojia nMpodheCCUOHAIBHO 3HAYUMOTO TEKCTa ¢ HHOCTPAHHOTO sA3bIKa Ha Ka3aXCKUMU
U PYCCKHMM M C Ka3axCKOT0 M PYCCKOTO0 Ha MHOCTPAHHBIN; MUCbMO, HEOOXOAUMOE IS
MOATOTOBKH MyOJIMKAIIUM, TE€3UCOB U BEJCHUS MEPEIHUCKHU.
- TMEpeBOAA TEKCTOB MO CIEIUAIBHOCTH; aHAW3a JUTEPATYyphl MO CIEUAIbHOCTH;
COCTaBJICHHS 1 O(DOPMIICHHS IETTOBBIX OyMar mpo(ecCHOHATBHOTO XapaKTepa.
Huctunmaa  «IIpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA ~ MHOCTPAHHBIA  SI3BIK
MIpEANnoaaraeT u3yueHre mpeIMEeTHON 00JIaCTH CIEIUaIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE,
COOTBETCTBYIOIIEH  ypoBHIO B2  OOmieeBpomneiickoro  craHmapTa  SI3BIKOBBIX
KoMIieTeHui (ypoBeHb 6a3oBoii crannaptHoctu (111 Harmonaneublil ctangaptasii 111 -
HC). B xoae u3ydeHUs NUCIUIUIMHBI CTYAEHT OBJIAJI€BAE€T COBOKYIHOCTHIO 3HAHHU,
YMEHUHA M HABBIKOB KaK KOMIIOHEHTOB JIMHTBUCTHUYECKOM, IPAarMaTtu4ecKou u
COLMOKYJIbTYPHOU KOMIETEHITUH.
B pe3ynbTaTe W3ydeHHUS IUCHUIUIMHBI JJIi BBIMOJHEHUS] TPOQPECcCHOHATBHON
JNEATEIbHOCTH CTYICHT JOJIKEH BIIAJIETh CIEAYIOIINMU PEYEBBIMU YMECHUSIMMU:
8 obaacmu YCMHOU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL:
- YMEHHUE CTPOUTH CBSI3aHHBIC BBICKA3BIBAHUS PEMPOJYKTUBHOIO U MPOIYKTUBHOTO
XapakTepa, B TOM YHUCIE C apryMEHTAIlMed M BBIPAXKEHHWEM CBOETO OTHOIIEHUS K
MOJIy4YeHHOM UH(POPMAIINK;
- YMEHUE JIeNIaTh COOOIIEHUS U JIOKJIabl Ha MPOPECCUOHAIbHYIO TEMATHKY;
- YMEHHE HCIOJb30BaTh M3YUYEHHBIM S3BIKOBOM MaTephas ISl BEACHUS JEJOBBIX
IIEPETOBOPOB;
- YMEHHE BeCcTH Heo(puUualbHYyI0 Oeceqy C y4yeTOM OCOOEHHOCTEW HallMOHAIbHOMN
KyJIbTYphl COOECeIHMKA; yMEHHWE HaNpaBIsITh XOa Oeceapl, yMEHHE TMpepBaTh,



BO300HOBUTH IPEPBAHHYIO HEO(DUIHATIbHYIO Oeceny;

- yYMCHHE TIOJb30BAThCSI PEUYEBBIMU CPEICTBAMU YOEXKIEHHUS B MyOIMYHBIX
BBICTYIUICHUSAX HA MPO(ecCHOHAIBHBIC TEMBI,

- YMEHHE TTIOHUMATh MyOJIMYHbIC BBICTYIUICHHSI, B TOM YHCIIE TIEpeJaHHbIC C MIOMOIIBIO
CpEICTB Tepeaadn nHPOpMaIuy;

- YMEHHE MOHUMATh (PAKTHUECKYI0 HH(OPMAIIHIO TT0 PAIO U TEIEBUICHHIO;

8 obnacmu YmeHusi U NUCbMA:

- YMEHUE YUTaTh ¥ IOHUMATh JTUTEPATYPY IO CHEITUATHHOCTH;

- YMEHHUE U3BJICKaTh (aKTHIECKYIO HHGOPMAIINIO U3 MPECCH U ceTu HTepHET;

- yMEHUE TTucaTh OpUITMaIbHbIC U HeO(UIINATBHBIC TICHMA;

- YMEHHE COCTABJISITH COOOIICHUS, HHCTPYKITUU, KOHTPAKTHI, TUTAHBI, PE3IOME, 3aKa3kbl,
pedepartsr,

- YMEHUE 3aMOTHATh aHKETHI, ICKIapalliu;

- YMEHHE apTyMEHTHPOBAHHO U3JIaraTh MHEHHE I10 MPEJIOKEHHOMY BOTIPOCY;

- YMEHHUE IPOBOIUTH TBOPUECKHUI aHAIU3 U 00001IeHNe (PaKTOB B MUCHbMEHHOU opMme;
8 obaacmu nepegooa.

- YMEHUE MEePEBOUTH JICIIOBYIO0 KOPPECTIOHACHITUIO C HHOCTPAHHOTO sI3bIKa HA POJAHOU
U C pPOJTHOTO Ha MHOCTPAHHbIN;

- YMEHHUE OCYUIIECTBJIATh pePepaTuBHBbI W AHHOTHUPOBAHHBINA TEPEBOJ JOKYMEHTOB,
cTaTell U Ipyrux MaTEepHalIOB MO MPOoGeCcCHOHAIBHON TEMATUKE C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
Ha POJHOM M ¢ POJTHOTO HAa WHOCTPAHHBIN;

8 obnacmu epamMmamuKy:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

* Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IpepexkBU3UTHI
Jnst  w3ydeHWs JaHHOW JUCHIMIUIMHBI HEOOXOIWMO YCBOEHHUE CIEMYIONUX
mucuuiuind: Muoctpannsiii s3bik (Kype 6akanaBpuara Yposens B1)

IMocTpekBU3NTHI
3HaHUs, MOJYyUYCHHBIC PU U3YYCHUHU AUCIUILIINHBI «IIpodeccuonanbHo-
OPUEHTUPOBAHHBIA MHOCTPAHHBIN SI3BIK», UCIIOJIB3YIOTCS IIPU OCBOCHUHU TUCIUTLINH:



«OcHoBbI HEe(TETa30BOTO Nenay, « TeopeTndeckas mexanukay, « MHxeHepHas
rpaduka.

TemaTnueckuil NJjIaH TUCHMILINHBI

TpynoeMKOCTb 110 BUAAM 3aHATHH, Y.

H
ANMMCHOBAHUC pasjciia (TCMLI) JeKLH IIpaKTuye _]'Ia6opaTo CPCII CPC
CKUE pHBIE
1. Introduction to the subject domain of 2 2 2

Oil and Gas business in a foreign
language Text: Oil and gas today
Routines and activities

Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would,;

2. The professional focused material 2 2 2
according to the characteristic of Qil
fields and Gas and fundamentals of
geology. Types of traps, tanks.

Text: Discovery

Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;

3. Main characteristics and parameters 2 2 2
of Oil and Gas collector.

Text: Hydrocarbons

Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect

4. The main characteristics and 2 2 2
parameters of the fluids sating layer: Oil,
Gas, Reservoir water. Text: Exploration
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)

5. Technology of drilling of Oil and Gas 2 2 2
wells and the applied equipment.
Text: Drilling

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

6. Development of oil fields. 2 2 2
Text: Environmental protection
Cause and result

Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

7. Methods of increasing of Oil recovery 2 2 2
on layers. Text: Engineering and
construction

Talking about ability

Asking questions

Grammar: Wish and if only
Review 1

8. Development of gas and gas-condensate 2 2 2
fields.
Text: Production




Grammar: Passive

9. The Call of inflow and Gas from layer. 2 2 2
Text: Transportation and storage
Grammar: Compounds of some, any, no,
every

10. The Concept of a bottomhole zone of 2 2 2
layer. Text: Refinery processes

Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

11. The Ways of operation of Oil wells. 2 2 2
Text: Downstream distribution
Grammar: Reported speech
12. The Methods of research of Wells and 2 2 2
Layers. Text: Project management
Grammar: Relative clauses

13. Collecting and preparation of 2 2 2
borehole production on crafts.

Text: Safety and risk management
Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

14. Oil field and Gas on water areas of 2 2 2
the seas and oceans.

Text: Industry future

Grammar: Modals: present and perfect
Review 2

15. Transport of Oil and Oil products. 2 2 2
Text: Careers in oil and gas
Talking about the future
HUTOTrO: 30 30 30

IlepeyeHb NpakTHYECKUX (CEMHUHAPCKHUX) 3aAHATHH

1. Classification of rocks. The Breeds of a trap.

2. Analysis of the main characteristics of Oil and Gas fields.

3. Geophysical methods of research of Layers.

4. Reservoir, bottomhole, estuarial pressures and temperature. Physical properties of
Oil and Gas in various conditions.

5. Analysis of a Design of the Well and types of Design on Face of a Well.

6. Condition of the Inflow of Oil to the Well. Darci's equation.

7. The Drilling Rig. Technology of the drilling. Boring liquids.

8. The Coefficient of Oil recovery of Layer. Methods of increasing the Oil recovery on
the Layer.

9. Features of development of Gas-condensate fields. Methods of maintenance of
reservoir pressure in as-condensate Fields.

10. Methods of perforation of Face on Wells

11.Methods of development of Wells. An Inflow call to a Well.

12. Acid process of a bottomhole zone of Layer.

13. Hydrodynamic researches of Wells at the set operating mode. Hydrodynamic
researches of wells at the unsteady operating mode.



14. Ways of operation on the Wells. Spouting condition.

15. Gas-lift way of operation of wells.

TeMbl KOHTPOJbHBIX 3aHannil 1 CPC

1. Analysis of history of development of oil industry of Kazakhstan and prospect of oil
and gas branch of RK.
2. Condition of development of offshore fields of the Kazakhstan sector of the Caspian

Sea.

3. Analysis of a current state of oil and gas branch of Kazakhstan. Indicators of
development of an oil field at various modes of development.
4. Types and periods of search and prospecting works.
5. Types of researches of wells, the applied equipment.
6. A gushing way of production and the applied equipment.
7. Types and designs of the gas-lift. Their advantages and disadvantages.

KpuTtepun onieHKH 3HAHUH CTYI€HTOB
DK3aMeHallMOHHAS OLIEHKA MO JUCHUIUIMHE OMPEACSIETCS KaK CyMMa MaKCHUMalbHBIX
MoKa3aresied yCIEeBAaeMOCTU MO pPYyOekKHbIM KOHTpoJsiM (1o 60%) U UTOroBoi
arrectanuu (3x3aMeH) (10 40%) u coctaBiseT 3HadeHue 10 100%.

I'paduk BoINOJIHEHHS M CAAYM 32JaHUH 110 JUCHUILJINHE

Bux ens n Pexomennyem | Ilpomoskurens Dopua Cpox
coepxKaHue as HOCTh Banne
KOHTPOTIA 3aaHus JUTEpaTypa BBITIOJTHCHUS KOHTpOIA chatn
. Describing a 2 KOHTAKTHBIX .
Speaking diagram [1]1, [4], [6] aca Texkymwmii | 5,12 nemenu 15
e [1]. [2], [3],
Writing [?escnbmg an [4], [5]. [6], 2 KOHTaKTHBIX Texymmii | 6, 13 Heaenu
object or process [71, [8] Jaca 15
Reading Reading
and comprehension [11 [[‘;]] [61. 3 KOILT;I;THHX Texkymwmii | 4, 11 negenu 15
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and | KORTAKTHAL 15
grammar grammar skills [1], [3], [5] PyGexupiii | 7, 14 nenenu
test with multiple Hac
choice test
Final Assessment of the List of
examinatio students’ recommended | 3 KOHTaKTHBIX Virorouii B niepuon
knowledge of the | and additional Jaca ceccuu 40
n Course literature
Hroro 100

[HosmTuka ¥ npouexypbl
[Ipn wmzydyenun mucummuivHbl «lIpodeccrnonanbHO-OpPUEHTUPOBAHHBIA WHOCTPAHHBIN
A3BIK» MPOLLY COOMIOAATH CIEAYIOLINE TPaBUIIA:
1. He oma3apiBaTh Ha 3aHATHS.




2. He mpomyckaTh 3aHsATUSL 0€3 YBaKUTEIbHOW MPUUYUHBI, B ciay4dae OOJIE3HH MPOIIy
NPECTaBIATh CIIPABKY, B IPYTUX CIydasX — OObSCHUTEIbHYIO 3aIUCKY.

3. [IponyiieHHbIe MpaKTUYECKUE 3aHATHUS OTPAOATHIBATh B YKa3aHHOE MPEIoaaBaTesieM

BpEMHI.

4. CornacHo KaJeHIapHOMY I'pauKy yueOHOTo Mpolecca cAaBaTh BCE BUIbI KOHTPOJIS.
5. DBBITh TEPNUMBIMH, OTKPBITHIMH M JOOPOKETATEIbHBIMU K COKYPCHUKAM U
PErnoIaBaTEISIM.

Cnucoxk 0CHOBHOI JIMTEPATYpPbI

1. Jon Naunton and Alice Pohl «Oil and Gas»

2. T.JI.1BanoBa, H.I'.Jlenemkuna, T.JI.BaBunora. “Hedtsnoe neno”. Uznanue PI'Y
HedtH u raza uMm. U.M.I'yOkuna, 2004.

3. JL.M. BoeBonuna, I'.I1.Yepenennukora, JI.IT.Komuccapenko, H.A.Ilonoa. Y4e6Ho-
METOANYECKOE MOCOOUE MO aHTIIMKUCKOMY SI3BIKY UISl CTYAEHTOB 3 3Tana oOy4eHus
(dakynpTeTa pazpabOTKH HEPTIHBIX U Ta30BBIX MECTOPOXACHUIN. M31aTenbcTBO BTOpOE
JOMOJIHEHHOE U niepepadoTanHoe, PI'Y Hed T u raza um.M1.M.I'yOkuna, 2004.

4. Evan Frendo with David Bonamy «English for the Oil Industry»

5. lllypos B.N. Texnonorus u rexuuka noosau Hedtu.-M.:Henpa, 1983,
M.:Anpsuc,2005,510c.

6. Celinanel A.C. CoBpeMEHHOE COCTOSTHUE U MEPCIIEKTUBBI PA3BUTHS
HedTerazono0bIBaroIIel oTpaciu 3a pyoexom u B Kazaxcrane.-Anmatsl. Kasroc
HNHTH, 2001.

7. YMapoB M., baitmyxameroB M.A. CBaxkxuHHas 100b14a HETU. DICKTPOHHBIN
yaeOHuk.-Anmatel, KazHTY, 2002.

8. Mumienko W.T. CaxkunHast 100s4a HeTH. Y4eOHOE 1mocoOue /it By30B.-
M.:®I'VII Uzn-Bo «Hedth 1 raz» PI'Y nedu u raza um. U.M. I'yokuna , 2003.- 816¢.
9. lllupoxoBckuit A.W. PazpaboTka 1 SKCIUTyaTaius ra30BbIX U Ta30KOHICHCATHBIX
MecropoxaeHuii. M.: Hexpa, 1987, 309c.

10. Primer of Oilwell Drilling, Basic Text of Oil and Gas Drilling: Ron Baker-director
Petroleum Extension Service; Petroleum Extension Service; Texas Houston, Texas,
1994.

Cnucok 10noJTHUTEIBLHOM JIUTEPATYPbI

11. .M. MypasbseB, M.H. baznos, TexHonorust u TexHuka 1006141 HepTH U raza. —M.:
Henpa,1971.-496c¢.

12. A.X. Mupzamkanzane, .M. AxmeToB, TeXHOJIOTHS U TEXHUKA TOOBIYU HEPTH.
M.:Henpa, 1986. -382c.

13. K.I'. Opkun, A.M. FOpuyk, PacueTsl B TeXHOJIOTUN U TEXHUKE J0ObaH HePTH. —M.:
Henpa, 1967.-380c.

14. II.K. 'mmatyauHoBa, CipaBouHasi kHura mno qo0sr4e Hedtu. -M.: Henpa, 1967.-
380c.

15. N.T. Mumenko, Pacuetsl B 100b14e HedTu. —M.: Henpa, 1989. — 245c¢.

16. J. A. Hunt, W.H. Freeman, Petroleum Geochemistry and Geology. San Francisco,
617p



17. http://www.vibra-tech-inc.com/content.

18. http://www.negeophysical.com/intro

19. http://www. enviroscan.com/back up/techapps.html

20. http://lwww.SPE.org

21. http://lwww.uni.mainz.de\FB\Geo\Geologie\ GeoJournals
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